
FLUSH MOUNT REPLACEMENT FOR REMINGTON CHOKE TUBES -
FLUSH MOUNT 12 GA FULL FOR REMINGTON SS

REMINGTON FLUSH MOUNT REPLACEMENT STAINLESS CHOKE TUBES
Made from 17-4 heat treated stainless steel, these chokes are for Remington
(Rem Choke) shotguns. Steel, Lead, & Hevi-Shot may be used in all constrictions
with the exceptions listed below. No Steel shot larger than #BB or speeds
exceeding 1550 fps should be used in choke tubes tighter than full. No Steel Shot
Larger than #4 may be used in our Turkey Choke Tubes. These choke tubes are
backed by Carlson's Lifetime Warranty and Made in the USA!

Attributes

Name: FLUSH MOUNT 12 GA FULL FOR REMINGTON SS
Manufacturer: CARLSONS
Product no.: 430107976
Mfr. No.: 52263
Choke Type: Full
Gauge: 12 Gauge
Make: Remington
Style: Rem Choke
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 171mm
Shipping width: 67mm
Shipping length: 32mm
UPC: 723189522636

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für FLUSH MOUNT
ERSATZEDITIONEN AUS EDELSTAHL

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der FLUSH MOUNT REPLACEMENT FOR REMINGTON CHOKE TUBES von
CARLSONS. Diese ChokeRohre sind speziell für Remington (Rem Choke) Flinten konzipiert und bieten eine sichere
und zuverlässige Lösung für Ihre Schießbedürfnisse. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass alle Produkte den Sicherheitsstandards der EU entsprechen.
Verwenden Sie die ChokeRohre nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie sich an die empfohlenen Geschossarten und größen.
Stellen Sie sicher, dass Kinder und andere gefährdete Gruppen keinen Zugriff auf das Produkt haben.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie kein Stahlgeschoss größer als #BB oder Geschwindigkeiten über 1550 fps in ChokeRohren,
die enger als full sind.
Verwenden Sie kein Stahlgeschoss größer als #4 in unseren Turkey Choke Tubes.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch den Zustand der ChokeRohre auf Risse oder Beschädigungen.
Tragen Sie beim Umgang mit Schusswaffen immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz
und Schutzbrille.
Halten Sie beim Schießen immer einen sicheren Abstand zu anderen Personen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation der ChokeRohre:

Stellen Sie sicher, dass die Flinte entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Entfernen Sie das vorhandene ChokeRohr mit dem entsprechenden Werkzeug.
Setzen Sie das neue ChokeRohr vorsichtig ein und ziehen Sie es fest, aber nicht übermäßig an.

Nutzung der ChokeRohre:

Überprüfen Sie vor jedem Schuss, dass das ChokeRohr sicher installiert ist.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Geschossarten und größen.
Achten Sie während des Schießens auf Ihre Umgebung und die Sicherheit anderer.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie defekte oder beschädigte ChokeRohre gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Kundendienst von
CARLSONS oder an die zuständige EUKontaktstelle für Produktsicherheit.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihre Sicherheit zu gewährleisten und die
ordnungsgemäße Nutzung des Produkts zu fördern. Halten Sie sich stets an die Anweisungen und
Sicherheitsrichtlinien.
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FLUSH MOUNT REPLACEMENT FOR REMINGTON
CHOKE TUBES SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for purchasing the Flush Mount Replacement for Remington Choke Tubes. This product is designed to
enhance your shooting experience while ensuring safety and compliance with EU regulations. Please read this safety
instruction guide carefully to understand how to use this product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your Remington shotgun before using this product.
Always prioritize safety when handling firearms and ammunition.
Store choke tubes in a dry, secure location away from children and unauthorized users.
Regularly inspect choke tubes for signs of wear or damage before each use.
Always follow the manufacturer's recommendations regarding the use of ammunition types.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use steel shot larger than #BB or speeds exceeding 1550 fps in choke tubes tighter than full.
Avoid using steel shot larger than #4 in Turkey Choke Tubes.
Ensure that the choke tube is properly installed before firing the shotgun.
Do not attempt to modify or alter the choke tubes in any way.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the shotgun is unloaded before beginning installation.
Remove the existing choke tube by turning it counterclockwise using a choke tube wrench.
Clean the threads of the choke tube and the barrel with a clean cloth.
Insert the new flush mount choke tube into the barrel and turn it clockwise until it is securely fastened.
Use a choke tube wrench to tighten the choke tube, ensuring it is snug but not overtightened.

Usage:

Load the shotgun with the appropriate ammunition for the installed choke tube.
Always check that the choke tube is secure before firing.
Follow all safety protocols and guidelines for shooting.

Disposal Instructions
Dispose of used or damaged choke tubes in accordance with local regulations.
Do not throw choke tubes in regular household waste.
Contact local recycling centers for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and usage of the Flush Mount Replacement for Remington Choke
Tubes, please refer to the manufacturer's website or contact customer support.

This safety instruction guide is designed to help you use your Flush Mount Replacement for Remington Choke Tubes
safely and effectively. By following these guidelines, you can ensure a safe shooting experience.
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Guide de Sécurité pour le FLUSH MOUNT
REPLACEMENT POUR REMINGTON CHOKE TUBES
CARLSONS FLUSH MOUNT 12 GA FULL

Introduction
Merci d'avoir choisi le FLUSH MOUNT REPLACEMENT POUR REMINGTON CHOKE TUBES CARLSONS FLUSH
MOUNT 12 GA FULL. Ce guide vous fournira des instructions essentielles pour assurer une utilisation sûre et
efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ces informations avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifiez régulièrement l'état des tubes de choke pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez jamais le produit à la portée des enfants.
Conservez ce guide à portée de main pour référence future.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des cartouches compatibles avec les tubes de choke. Les cartouches en acier, en plomb
et en HeviShot peuvent être utilisées, mais respectez les restrictions suivantes :

Aucune cartouche en acier plus grande que #BB ou à des vitesses dépassant 1550 fps ne doit être
utilisée dans des tubes de choke plus serrés que full.
Aucune cartouche en acier plus grande que #4 ne peut être utilisée dans les tubes de choke pour
dinde.

Ne jamais utiliser de cartouches endommagées ou défectueuses.
Évitez de tirer à proximité d'autres personnes ou d'animaux.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Tubes de Choke :

Assurezvous que le fusil est déchargé avant d'installer ou de retirer les tubes de choke.
Dévissez le tube de choke usagé en le tournant dans le sens inverse des aiguilles d'une montre.
Insérez le nouveau tube de choke en le vissant dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'à ce qu'il
soit bien en place.
Vérifiez que le tube de choke est solidement fixé avant d'utiliser le fusil.

Utilisation du Fusil :

Chargez le fusil uniquement lorsque vous êtes prêt à tirer.
Tenez le fusil en toute sécurité et assurezvous que le canon est dirigé dans une direction sûre.
Suivez toutes les réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Renseignezvous sur les programmes de recyclage ou d'élimination des déchets dangereux dans votre région.
Contactez votre municipalité pour des conseils sur l'élimination des produits en acier inoxydable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE pour les questions de sécurité.



Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. En respectant ces directives, vous contribuerez à garantir une
expérience d'utilisation sûre et agréable.



1.  

2.  

3.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Flush Mount
Replacement per Remington Choke Tubes Carlson's
Flush Mount 12 GA Full

Introduzione
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza e utilizzo per il prodotto "Flush Mount Replacement per Remington
Choke Tubes Carlson's Flush Mount 12 GA Full". È fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un uso
sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto.
Controlla il prodotto per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo pallini in acciaio, piombo o HeviShot compatibili con il prodotto.
Non utilizzare pallini in acciaio più grandi di #BB o velocità superiori a 1550 fps in tubi choke più stretti di full.
Non utilizzare pallini in acciaio più grandi di #4 nei tubi choke per tacchino.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando utilizzi il fucile.
Assicurati che l'arma sia scarica quando installi o rimuovi il tubo choke.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che il fucile sia scarico e in sicurezza.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione del Tubo Choke

Rimuovi il tubo choke esistente, se presente.
Inserisci il nuovo tubo choke nel fucile, assicurandoti che sia allineato correttamente.
Ruota il tubo in senso orario fino a quando non è saldamente fissato.

Utilizzo del Fucile

Carica il fucile solo quando sei pronto a sparare.
Segui tutte le normative e le leggi locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.
Pulisci e controlla regolarmente il tubo choke per garantire prestazioni ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali metallici e accessori per armi.
Non gettare il prodotto nel normale spazzatura domestica.
Considera di riciclare il prodotto se possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la descrizione del prodotto.



Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del tuo Flush Mount Replacement per
Remington Choke Tubes Carlson's Flush Mount 12 GA Full.
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FLUSH MOUNT REPLACEMENT FOR REMINGTON
CHOKE TUBES KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa FLUSH MOUNT REPLACEMENT FOR REMINGTON CHOKE TUBES tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä
tuote on suunniteltu käytettäväksi Remington (Rem Choke) haulikoissa ja se on valmistettu korkealaatuisesta 174
lämpökäsitellystä ruostumattomasta teräksestä. Tässä oppaassa käsitellään tuotteen turvallista käyttöä, asennusta ja
hävittämistä koskevia ohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva haulikkosi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käytät haulikkoa.
Noudata kaikkia paikallisia ja kansallisia sääntöjä ja määräyksiä aseiden käytöstä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain suositeltuja ammuksia, kuten terästä, lyijyä ja HeviShotia.
Älä käytä teräskuulaa suurempaa kuin #BB tai nopeuksia, jotka ylittävät 1550 fps tiukemmissa chokeputkissa
kuin full.
Älä käytä teräskuulaa suurempaa kuin #4 Turkey Choke Tubes putkissa.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat perehtyneet aseiden turvalliseen käyttöön ennen tuotteen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että haulikkosi on tyhjennetty ja ei ole ammuksia.
Irrota vanha chokeputki kääntämällä se vastapäivään.
Asenna uusi chokeputki kääntämällä se myötäpäivään, kunnes se on tiukasti paikallaan.
Tarkista, että chokeputki on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö:

Aseta haulikko turvalliseen asentoon ennen laukaisua.
Varmista, että kaikki ympärillä olevat henkilöt ovat turvallisella etäisyydellä.
Käytä vain suositeltuja ammuksia ja varmista, että ne ovat yhteensopivia chokeputkesi kanssa.
Pidä ase aina turvallisessa asennossa, kun et käytä sitä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos et ole varma hävittämistavasta.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on tuote ja ostopäivämäärä mukanasi, jotta saat parhaan mahdollisen avun.

Turvallisuusilmoitukset
Tämä tuote on suunniteltu vain aikuisille, ja sitä ei tule käyttää alaikäisten toimesta ilman aikuisen valvontaa.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat koulutettuja aseiden turvallisessa käytössä.



Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita, jotta voit käyttää FLUSH MOUNT
REPLACEMENT FOR REMINGTON CHOKE TUBES tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för FLUSH MOUNT
REPLACEMENT FÖR REMINGTON CHOKE TUBES
CARLSONS FLUSH MOUNT 12 GA FULL

Introduktion
Tack för att du valt FLUSH MOUNT REPLACEMENT FÖR REMINGTON CHOKE TUBES CARLSONS FLUSH
MOUNT 12 GA FULL. Denna produkt är designad för att förbättra din upplevelse med Remington hagelgevär. För att
säkerställa säker användning och för att undvika potentiella risker, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen noggrant innan användning.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan installation och användning.
Använd endast rekommenderade ammunitionstyper och storlekar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast stål, bly och HeviShot ammunition i choker.
Inga stålskott större än #BB eller hastigheter över 1550 fps bör användas i choker som är stramare än full.
Inga stålskott större än #4 får användas i kalkonchoke tubes.
Kontrollera alltid att choken är korrekt installerad innan du skjuter.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Choke Tube:

Se till att hagelgeväret är avstängt och tomt.
Använd ett choke tool för att försiktigt ta bort den befintliga choken om det behövs.
Skruva försiktigt in den nya choke tube tills den sitter ordentligt.
Kontrollera att choken är korrekt installerad genom att dra lätt i den.

Användning av Choke Tube:

Ladda hagelgeväret med rekommenderad ammunition.
Sikta noggrant och avfyra endast när du är redo.
Efter skjutning, kontrollera choken för eventuella skador eller slitage.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera förpackningsmaterial enligt lokala avfallsbestämmelser.
Om produkten är skadad eller inte längre används, vänligen återvinn den på ett ansvarsfullt sätt i enlighet med
lokala riktlinjer.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller rapportering av osäkra produkter, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala myndighet. Kontrollera
även EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar angående återkallelser och säkerhetsinformation.

Genom att följa dessa instruktioner kan du bidra till att säkerställa en trygg och säker användning av din FLUSH
MOUNT REPLACEMENT FÖR REMINGTON CHOKE TUBES CARLSONS FLUSH MOUNT 12 GA FULL. Tack för
att du prioriterar säkerheten!


